
ex , pour trois pe-
[cheours retraire,

Monstra un signe,
[dont retraire

\ous voel le voir

[sans meseonter;
Sires i doit et m'escouter,
Et grant segneur«, et tous kemuns,
Car li signes est tous kemuns;
Cascuns en portera Tensegne.
La matere dist et Tensegne
K'il ierent iij prince vaillant
Ensi comme au monde, et vaillant
Eurem nioult castiaus et oites.

Or oiies des iij, et ci tes



En puet oir ki rekerra
De mal faire, et ki rekerra
Ge que faussement a eren.
Cil, ki s'estoient aereu
D'autrui catel, erent en fouritie
Hei et parant; trop les enfourme
Orguex, dont caseuns se paroit;
Le euer orent ä ee mine

Rorguel aiment. Aeernine
S'ierent tont iij par j. sentier.
Moult sambloient vaillant, sentier
Fuissent de euer vers lor dessiples ;
N'avoient pas samblant de simples.
Tant ont erre kau bout duns eans

Truevent j. vieus atre; d'un cans
Orront, dont seront descorde ;
Troi mort de linsiaus deseorde

Erent tont droit snr pies en voie.

Li uns des vis ses lex envoie

Vers les mors, et, quant les pereoit,
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II li samble bien c'on percoit
Son euer. Dont a dit: « Quepuet estre,
« Gompaignon, que je voilä estre ?
« Troi mors sont; j'enhach le regart;
« On a fait sur aus grief regart;
«11 n'i sont remes que li os.
« I ait este de ciens, de gent,
« II n'ont mie samblant de gent.
« Bien voi k'en lor bouce dedens

« I a grant defaute de dens.
« Li mescies i est apparans;
« Ensi sont decueli par ans;
« Tel serons nous ? c'est chose fine ;
« II n'est riens vivans ki ne fine,
« Et tu^ et tu, souvent le vois.
« De Fun ai entendu le vois

« De ees mors; or alons avant. »

Li uns mors dist as vis : « Avant

k Parlerai et apres ci doi;
« Gar primerains parier ci doi.

ä



« Mon estre dirai enoiant;
« Ce ne sera mie en noiant

« Mon fait; car au siecle fui pape ?
« Dont au povre home dis : fui pape:
<De ton labour mahais ni ors

» Ne soes; car argent ni ors
« Ne vaut riens c'on ait mal aqquis.
< Si fais, avoirs enfin a quis,
< Et encore ä aucun quira
<Dont li ame en infer quira,
« Si con la moie fait en flame.
<Mors est cui convoitise enttarne.
« Benefices ä tort donnai
« Et vendi; mal m'abandonnai
i A ee ; Tarne en fait le devoir;
<Por coi ne vesqui-je de voir ?
Mal laissai asne et pris eeval;

i J'en perdi glore et pris ee va]
i U li dolant sont arrive;
i Maint grief torment mi a rive
i Li anemis pres de mes eostes.



« Je ne cuidoie mie k'ostes

r Fust si divers ä ses piteus:
« Nus n'i est humles ne piteus.
« Gardes-vous ent, por Diu le roi:
« Car anemit tendent le roi

« U je fui pris, et ades tendent
« Au peceour et le main tendent.

Li seeons vis de le mervelle ,
K'il oit etvoit, rnoult s'esmervelle
De ce kot le mort recorder
U on se doit bien acorder.

Envers ses compaignons se traft,
Et dist: « Biau douc segneur, se trait
« M'avies le euer par mi le pis,
« Si nie samble il que j'ai le pis
« Que je peusse avoir pour paine.
« Petit sen faut que je ne paine

Par ee mort, que voi la ester.
« Ralons nous ent: laissons ester.

« Li regars m'en a trop destruit.



Moult parfu boins ou\ riers destruit
« Ki de terre les a atains:

i Bien pert; solaus les a atains:
Tains les a, et vers descarnes
Yinc mais ne vi tant desears nes.

Nid n'eii ont, ni oeul, m orelle. »

Li secons mors li dist : * Orelle

A parole ki puet valoir.
Si tans homme destruit, va foir

Amender que meffis^t] senpere.
Diex de ramendise s'empere;
Born fait sVn haster; tu morras
Et saces bien que tu m'orras
Dire tes mos, dont eest meseies.
Regardescon fais estmes cies.
Je f'ui au siecle cardonaus.

Onques ue mangai cardons, naus,
i Mais les melleurs morsiaus du moii-

Jen ai perdu le Hu du monde. [de.
Se j'auspendi et despendi



« A tort, dont l'avoir despendi,
« Las, pour coi Tai-je despendu ?
« Or m'en pent et a despendu
« Et pendent et de Spender ont.
« Soiies boin que n'aillies pas lä. »

Apres ce li tiers vis parla ,
K'apres li ij mors tu li quens,
Et dist : « Dix ü tu prins li quins,
* Ki, si desguiseement forge,
« Moult a li sires poissant forge ,
« U eil iij sont ensi forgiet.
« II sont ataint d'itel forgiet,
* U li os sont di char eure.
« Se tost n'avons de nous eure
« Pour l'amour celui k'ensi eure ,
« II n'avera de nous iij eure.
« Faus est k'ä Tanemi s'aloie,
« Dont si par monpere s'aloie
( U liu ü eist ont tel loiier

« K'au monde peurent tout loiier,
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u II me seroit mal avenu.
« De haut ont au bas avenu.

« Peu vaut li mondes ne jouvens.
» M'i tenrai-je, dont ne jou vens
« Est-ce voir qui s'i tient et maint.
« Pluiseur s'i sont dampne, et maint
« S'i dampneront; je men trairai
« Et a bien faire m'entrairai. »•

Dist li tiers mors:« N'estpas mesdis
« Ke dit aves; c'est bien mes dis
« Nus de vous iij de voir no taire.
« Je fui ä eil pape notaire ;
« Maint faus escris i fis di penne
« Pourl'argent; moifourrai de penne b
« De vair, de gris ; trop m'ai pare
« Pour coi escris j'onques par e
« E en di ? et apres, a las!
« Si mal caucai soulers ä las,
" Je suis ore caucies d'estrois;
« Vous n'en i vees nul des trois
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Ki n'ait le caucemente argant.
- Cil ki surl'autrui sont argant
« ü'aquerre par male raison
« N'oseront de haute raison

Monstrer leur besoigne a tel jnge,
Ki easeun selonc son fait juge;

| . 11 jugera selonc les fais.
Segneur. se metes jus les tais
De vanite, ki si vous maire, [maire
Vous, quens, vous castelain , vous
Maires-vous ains que Mors vous

[morge,
Las pour coi ne mengai-je m'orge :}
ke ne nie ting-jou ä raspe?
Quant j'euc tout l'autrui arraspe.

« N'en euc-je nient. Laissies l'avoir,
U, se ce non, trestout lä voir

c [res, ü mult a cris et plains.
Cascuns de vous est fiers et plains
D'orguel. Par Diu, sevousl'aves.
De tel piecie se vous laves,



« Dont nus de nous ne se lava,

« Segneur, n'est ame, se lä va
« U il nous convient remanoh,
« Ke moult n'en hace le manoir;
« U s'i fait trop malvais embatre ;
« En ardoir, en boulir, en batre,
« Sont li deduit tout de l'ostel;

« Et vous iij estes de los tel
« Que Diex vous en het et li mons.
• Gardes que pour nientne limons.
« Penses de vous; de nous ne caut
« De saison, navons froit ni eaut. *
Or prions le doue roi des rois
Ke de nous oste les desrois,
K'anemis ne nous tourne envers,

Kant sera no caroi^ne en vers.
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